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Konformitätserklärung
Declaration of Conformity
Declaration de Conformitë

Declaraci6n de Conformidad

Wir / We / Nous / Nosotros OTT Hydromet G mbH
Ludwigstr. 16
87437 Kempten, Germany

erklären, in alleiniger Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung in Bezug auf die Erfüllung
der grundlegenden Anforderungen und die Anfertigung der technischen Unterlagen, für das nachfolgend
bezeichnete Produkt
declare in sole responsibility for issuing this declaration of conformity regarding compliance with essential requirements and preparation of
technical documentation for the product specified as follows
se dëclarer seul responsable de la dëlivrance de cette dëclaration de conformitë concernant le respect des exigences essentielles et la
prëparation de la documentation technique pour le product spëcifië comme suit
declaran que son los ünicos responsables de emitir esta declaraci6n de conformidad en relaci6n con el cumplimiento de los requisitos
esenciales y la preparaci6n de la documentaci6n tëcnica para el producto descrito a continuaci6n

Bezeichnung/ Name/ Nom/ Nombre

Artikel- Nr./ Article No./ No. d' Article/ nümero de artfculo

OTT netDL 500, OTT netDL 1000
5555300190, 5555200190

dass es bei bestimmungsgemäßer Verwendung, den grundlegenden Anforderungen der nachfolgend bezeichneten
Richtlinien entspricht.
that it complies with the essential requirements of the directives mentioned below if used as intended comply with the directives.
qu'il respecte les exigences essentielles des directives mentionnëes ci-dessous si elles sont utilisëes conformëment aux directives.
que, cuando se utiliza segen lo previsto, cumple los requisitos esenciales de las siguientes directivas.

2011/65/EU Richt[in[e des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 201]. zur Beschränkung der
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten
Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment,
Directive du Parlement europëen et du Conseil du 08 juin 2011 relative ä la limitation de I'utilisation de certaines substances
dangereuses dans les ëquipements ëlectriques et ëlectroniques
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 dejunio de 2011, sobre restricciones a la utilizaci6n de determinadas
sustancias peligrosas en aparatos elëctricos y electr6nicos

2014/53/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. April 2014 über die Harmonisierung
der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt
und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG
Directive of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on the harmonization of the laws of the Member
States relating to the making available on the market of radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC
Directive du Parlement europëen et du Conseil du 16 avril 2014 relative ä I'harmonisation des lëgislations des Ëtats membres
concernant la mise ä disposition sur le marchë d'ëquipements radioëlectriques et abrogeant la directive 1999/5/CE
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de abril de 2014, sobre la armonizaci6n de las legislaciones de los
Estados miembros relativas a la disponibilidad de equipos radioelëctricos en el mercado y por la que se deroga la Directiva
1999/5/CE99q

Ort und Datum der Ausstellung/
Place and Date of Issue/ Lieu et date d'ëtablissement/ Lugar y fecha de expedici6n

Kempten, den 20.11.2019
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Name and Signature of authorized person/ Nom et signature de la personne autorisëe
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Das Produkt stimmt mit den Anforderungen der folgenden harmonisierten Normen überein
The product fulfills the requirements of the following harmonized standards.
Le produit est conforme aux exigences des normes harmonisëes suivantes
EI producto cumple los requisitos de las siguientes normas armonizadas.

2011/65/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektra- und Elektronikgeräten
Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment,
Directive du Parlement europëen et du Conseil du 08 juin 2011 relative ä la limitation de I'utilisation de certaines substances
dangereuses dans les ëquipements ëlectriques et ëlectroniques
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de judo de 2011, sobre restricciones a la utilizaci6n de determinadas

sustancias peligrosas en aparatos elëctricos y electr6nicos

EN 50581:2012

2014/53/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. April 2014 über die Harmonisierung
der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem Markt
und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG
Directive of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on the harmonization of the laws of the Member
States relating to the making available on the market of radio equipment and repealing Directive 1999/5/EC
Directive du Parlement europëen et du Conseil du 16 avril 2014 relative ä I'harmonisation des lëgislatlons des Ëtat$ membres
concernant la mise ä disposition sur le marchë d'ëquipements radioëlectriques et abrogeant la direktive 1999/5/CE
Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de abril de 2014, sobre la armonizaci6n de las legislaciones de los
Estados miembros relativas a la disponibilidad de equipos radioelëctricos en el mercado y por la que se deroga la Directiva
1999/5/CE

EN 301 489-1 V2.1.1 : 2017-02

EN 301 489-1 V2.2.2 : 2019-09 (Final Duft)
EN 301 489-52 VI.l.O : 2016-11(Duft)
EN 301 908-1 V7.1.1 : 2015-03(1)
EN 301 511 V9.0.2 : 2003-03
TS 151 010-1 V4.9.0 : 2002-07
EN 61326-1 : 2013
EN 62311 : 2008
EN 62368-1 : 2014 + AC : 2015 + Al1 : 2017
EN 62368-1 : 2014(Ed.2) + Cor. : 2015

jl) falls das Gerät ein UMTS-Modem enthält/in case the equipment includes a UMTS modem/ dans le cas oü

I'ëquipement comprend un modem UMTS/ en casa de que el equipo Incluya un modem UMTS

Die oben genannten Standards decken auch die grundlegenden Anforderungen der Richtlinie
2014/30/EU für dieses Produkt ab.
Above standards are also covering the essential requirements of the directive 2014/30/EU for this product
Les normes ci-dessus couvrent ëgalement les exigences essentiellen de la directive 2014/30/U E pour ce produit.
Las normal anteriores tambiën cubren los requisitos esenciales de la Directiva 2014/30/UE para este products.
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